
DAEHLIE

IN PURSUIT OF PERFECTION
Die Mission der Marke Daehlie ist es, funktionelle Textilien zu entwickeln, 
die Produkt-Innovationen mit der Performance für nordische Sportarten 
vereint. Dabei wird sowohl die Tradition der Sportart Langlauf als auch De-
sign, Funktion und Einsatzmöglichkeit berücksichtigt. Bei der Kreation der 
Kollektion wird der Fokus klar auf Passform, Schnitt und Material gesetzt.

Folgende Qualitätsmerkmale sind bei den Produkten zu finden:

IN PURSUIT OF PERFECTION
La mission de la marque Daehlie consiste à développer des tissus fonction-
nels et à associer l’innovation de produits à la performance des activités 
sportives nordiques. Elle tient donc compte de la tradition du ski de fond, 
du design, de la fonction et de la possibilité d’utilisation. Lors de la créa-
tion de la collection, la forme, la coupe et le matériau sont clairement au 
centre de l'attention.

Les produits affichent les caractéristiques de qualité suivantes:

2-Way Stretch
Materialien, die in 2 Richtungenelastisch sind

Stretch 2 voies
des matériaux qui sont élastiques dans deux sens

4-Way Stretch
Materialien, die in alle 4 Richtungenelastisch sind

Stretch 4 voies
des matériaux qui sont élastiques dans les quatre sens

ANTIBAKTERIELL
Chemische Eigenschaften werden eingesetzt, um die Entwicklung von 
Bakterien durch Transpiration zu verhindern

ANTIBACTÉRIEN
Les caractéristiques chimiques sont utilisées dans le but d’empêcher le 
développement de bactéries par la transpiration.

ATMUNGSAKTIV
Verwendung von Materialien, die Feuchtigkeits nach aussen transportie-
ren. Es entseht damit ein trockenes angenehmes Mikro-Klima zwischen 
Haut und Kleidung

RESPIRANT
Utilisation de matériaux qui évacuent l’humidité vers l’extérieur. Cette 
fonction engendre un microclimat agréable et sec entre la peau et les 
vêtements

AUDIO
Intelligente Lösungen für die Verwendung von Musik-Player

AUDIO
Solutions intelligentes pour l’utilisation de lecteurs de musique

ISOLIEREND	
BJÖRN DAEHLIE verwendet besonders leichte Materialien, die die Tem-
peratur regulieren und für ein trockenes und warmes Micro-Klima führen

ISOLANT
BJÖRN DAEHLIE utilise des matériaux particulièrement légers, qui régulent 
la température et génèrent un microclimat sec et chaud

LOOSE FIT
Weitgeschnittene Styles

LOOSE FIT
Coupes larges

REFLEKTIEREND
Einsatz von Materialien, die Licht reflektieren

RÉFLÉCHISSANT
Utilisation de matériaux qui réfléchissent la lumière

REGULAR FIT
Normal geschnittene Styles

REGULAR FIT
Coupes normales

SLIM FIT
Körperbetonter Schnitt

SLIM FIT
Coupe près du corps

WASSERABWEISEND
Materialien, die Feuchtigkeit von innen nach aussen transportieren, und 
trotzdem das Eindringen von Wasser verhindern.	

DÉPERLANT
Des matériaux qui évacuent l’humidité de l’intérieur vers l’extérieur et 
empêchent néanmoins l’eau de pénétrer.	

WINDABWEISEND
Diese Eigenschaft spielt im Langlauf eine grosse Rolle: Vorallem Mikrofa-
sern mit einer Teflonbeschichtung bieten guten Windschutz und Atmung-
aktivität

COUPE-VENT
Cette caractéristique joue un rôle important dans le ski de fond: les micro-
fibres possédant un revêtement téflon sont respirants, tout en offrant une 
bonne protection contre le vent.

TECHNOLOGY




